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IEX Wear the earbuds from the thinnest part of the outer edge of your ears and adjust the position for optimum comfort.
You can continue to make adjustments as you play audio to get the best listening experience.

IEA Tragen Sie die Ohrhérer an der dinnsten Stelle Ihres duBeren Ohrrandes und passen Sie die Position fur optimalen
Komfort an. Sie kénnen die Position wéhrend der Audiowiedergabe weiter anpassen, um das beste Horerlebnis zu
erzielen.
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First BT Pairing / Erstmalige BT-Kopplung / #lE ®Bluetooth X7 1) ¥ &

@ Remove the insulation film.

@ Put the earbuds back into the charging case.

@ Close the charging case and open it again - complete searching and connection on your device.
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IE3 @ Remove the insulation film / @ Put the earbuds back into the charging case / @ Close the
charging case and open it again - complete searching and connection on your device
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Battery Status and Charging

@ Charge the earbuds: Put the earbuds @ Recharge the charging case: Connect the charging

into the charging case and close the lid. case to the Type-C charging cable.

B Charging Breathing

Fully charged
= Solid

Battery status:

Green indicator: 100%-50%
Yellow indicator: 49%-10%
Red indicator: below 10%

Operation instructions

1. Dual Connection

Switch on Dual Connection on JR Audio APP, and turn on the BT function of the second device to complete
BT pairing.

Dual Connection

Eﬂ Dual Connection

2. Disconnect BT

Press and hold the case button for 3s, the case indicator will breathe white, =
indicating that the currently connected BT device has been disconnected.
Other devices can now search and connect with it.

O3s
Tap Control
ST -] g1 1< >l
x2 x2 ©\ x3 ®\ x3

@ Recommended tap area Answer/End Pause/Play: Previous Track: Next Track:
© All areas on the earbuds Call: Double-tap Triple-tapthe  Triple-tap the

support tap operations Double-tap left earbud right earbud
Factory Reset
Press and hold the case button for 8s, the case

Flash quickly

indicator flashes white quickly three times. three times

Parameters
Product name Open-Ear True Wireless Earbuds
Model JR-OE3
Input 5V=1A
Output 5V=016A
FAQ

Q: What should | do if the charging case cannot be recharged?

A: @ Make sure the charging port of the charging case is firmly and reliably connected to the power source.
@ Use the included charging cable along with an adapter that meets the national/regional safety standards
to charge the product.

(@ Recharge the charging case once a week to prevent over-discharge and prolong battery life.

Q: What should | do if the earbuds cannot be charged?
A: Use a disinfection cotton swab dipped with alcohol to clean the charging contacts of the earbuds and the
charging case.

Q: What should | do if the earbuds cannot be connected?

A: (@ Check if the earbuds are low on battery.

@ Check if the device name exists in your phone's BT list and directly click on it to connect.
@ Checkiif the earbuds are connected to another device.

@ If above operations failed, you can try factory reset.

Q: What should | do if only one earbud has sound?

A: @ Please delete the connected earbuds’ name from your phone’s BT list.

@ Turn off the phone’s BT function, put the two earbuds into the charging case.

@ After 30s, take the earbuds out of the charging case, restart the phone’s BT function, and then search for
the earbuds to pair with them again.

@ If above operations failed, you can try factory reset.

Safety Criteria

1. Please follow the instructions, do not disassemble the product or refit it for any reason, otherwise it may
break down or burn down.

2. Do notimmerse it in any liquid or wash it with water.

3. Please use the included charging cable along with an adapter that meets the national/regional safety
standards to charge the product, otherwise the product may be damaged or cause safety problems.

4. Please use and store it in normal temperatures; too low or too high temperature (below 0°C or above 35°C)
is not permitted.

5. Do not block the openings of the product, such as charging port, indicator, etc.

6. Do not use it at high volume levels or for long periods of time to avoid dizziness or hearing damage.

7. Do not use it under thunderstorm which may lead to abnormal performance and signal interruption.

8. This product is not a toy. Keep it away from children. Ingestion of the packing bag or small parts may pose
a choking hazard.

It is hereby declared that this product model of JOYROOM, complies with the provisions of Directive
20714/53/EU and Directive 2011/65/EU The full text of the EC Declaration of Conformity can be found on the
following website:https://www joyroom.com
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I
This equipment complies with the provisions of Directive 2012/19/EU and 2006/66/EU. It is strictly forbidden
to dispose of this equipment with ordinary trash. It must be recycled.This symbol indicates that the product
shall not be treated as regular domestic trash, and must be delivered to a recycling center that is capable of
recycling electronic and electrical equipment.

/NWARNING

(@ Before installing or operating the product, please refer to the electrical and safety information on the
bottom of the shell.

@ Disposing of the battery by throwing it into fire or a hot oven, or by mechanically crushing or cutting it
may result in an explosion.

® When the battery is exposed to extremely low air pressure, it may cause an explosion or lead to
flammable liquid or gas leakage.

@ Please follow the safety instructions, otherwise it may cause fire, electric shock, damage, or other injuries.

The power delivered by the charger must be between min
[0185] Watts required by the radio equipment, and max [5]
Watts in order to achieve the maximum charging speed.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation. Any Changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmfulinterference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure statement
The device has been evaluatec to meel general RF exposure requirement. The device can be used in porlable
exposure condition without restriction.

FCCID: 2BA8BX-JR-OE3
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